
Elamiyi wi cretani 
 
Elamiyi wi cretani,wi cei din Mesopotania, 
Egipteni wi romani,wi iudeii din Betania, 
(:Ki priveau,se mirau,wi kn jurul lor cu toyi stqteau, 
Zeci de frayi adunayi,rugqciunea lor o ascultau:) 
 
Ei vorbeau desluwit limba care Duhul Sfknt le-a dat, 
Cei ce i-au auzit,ei cu toyi,cu toyii s-au mirat. 
(:Atunci Petru le-a spus de puterea Domnului Isus, 
Duhul Sfknt a venit,dupq cum Ioel a prorocit.:) 
 
Niwte limbi ca de foc pe deasupra lor s-au awezat, 
Ei strigau,se rugau,cqci puterea i-a knflqcqrat. 
(:Un vkrtej ca de vknt de deasupra lor s-a auzit, 
Duhul Sfknt cel promis e susurul blknd wi liniwtit:) 
 
Ei vorbeau dupq cum Duhul Sfknt pe loc i-a knvqyat, 
Fqr'a wti cum wi ce,ei vorbeau cum Duhul Sfknt le-a dat. 
(:E minune sq wtii,wi sq poyi kn alte limbi vorbi 
Foarte clar,desluwit,cei din jurul lor i-au auzit.:) 
 
Egipteni,elamiyi,toyi evreii-aceia prozeliyi, 
Auzeau limba lor,cknd vorbea al Domnului popor. 
(:Dumnezeu dq wi azi,Duhul Sfknt wi tu kl poyi primi, 
Pentru ei,pentru noi,oriwickt de mulyi,de mulyi am fi:) 
 
Stqruiewte ca ei,roagq-te wi strigq nekncetat. 
Dacq ceri,vei primi de la Domnul,darul minunat. 
(:Nu kyi pese de ei,de aceia cer vor zkmbi, 
Tu te roagq mereu,pknq cknd putere vei primi.:) 
 
             Amin 
 
 


